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Magyar nemzetiség!
Debreczen, aug. 22.

Ugy e, furcsán hangzik ez a kifejezés ? 
Hát lehetséges az, hogy egy államban, — 
mely keletkezése óta magyar, kultúrájában 
intézményeiben, törvényeiben, traditióiban 
magyar volt mindig, magyar nemzetiségi 
kérdés is létezhessék. Szinte hihetetlenü 
hangzik ez. És mégis úgy van. A szerb, 
tót, oláh, szász nemzetiségek mellett most 
már ott látjuk a magyar nemzetiséget is 
Hot ? A Dráván túl ; Horvát-Szlavonor- 
szágban.

A Dráván túli magyarok a régi Ma­
gyarország maradványai. A magyar faj, 
mely az Árpádok alatt erős terjeszkedés­
ien volt a Balkán felé, hatalmas rajokat 
bocsátott ki magából még a Száván túl is, 
délkelet felé egész az Oltuak a Dunába 
folyásáig, amely nagy terület, mint Szöré­
nyi bánság magyar birtok volt és keletre 
a székely havasokon túl a régi Etelközbe, 
ahol még ma is sok ezer magyar él,

A török hódítás nemcsak gátat vetett 
a magyar elem e terjeszkedésének, de azt 
alaposan ki is pusztította. A régi Szörényi 
bánság ma Oláhorszáp integráns része. — 
Nánder-Fejérvár, mely Magyarországnak év 
századokon át végvára volt, ma Szerbia fő­
városa. A Duua-Tisza közének alsó része 
Szegedtől lefelé teljesen elnéptelenedett és

kipusztult magyarság helyett szerb, né­
met és oláh lakosokkal telepíttetett be. 
Éhez járult, hogy a török által elfoglalt 
Horvátországból, amelynek nagyrésze a 
mai Bosznia részét képezi, a horvát lakos 
ság a török elől fölszorult a régi Szlavó­
niába, ennek lakói pedig Szerém, Verőcze 
és Pozsega vármegyékbe, amelyek pedig 
tősgyökeres magyar vármegyék voltak

ván túl. Kerestük, kutattuk őket minden­
felé, de nem találtuk. Hogyan ? Hát a ma­
gyar, ha a Dráván túlra jut, elveszett a 
magyarságra nézve ? Hát lehetséges az, 
hogy százezer magyar, akik aránylag kis 
területen élnek, úgy összezsugorodnak, hogy 
hírüket se lehet hallani, nyomukat se le­
het látni ? Hát oly fából van a magyar 
faragva, hogy horvát is válhatik belőle i

mindenkor, de katonai szempontokból kü-lHát vízzé válhatik a vér hs gyáva nyullá
lön kormányoztattak és igy történt, a ka­
tonai kormányzás következtében, hogy a 
Horváthországgá vált Szlavónia neve át­
csúszott a föut megnevezett 3 magyar vár­
megyére, amelyeket a horvát-magyar ki­
egyezésben elég önfeledtek voltunk áten­
gedni Horvátországnak. Az e területen élő 
magyarok képezik a magyar nemzetiséget, 
akik ott nagyrészt őslakosok, részben pe-

a párducz?
Ilyen és hasonló kérdések tolultak 

agyunkba, ha a Drávántulra vetettük sze­
münket, szomorúan, elmélázva a nemze­
tünket ért legnagyobb csapáson, államalkotó 
fajunk megfogyatkozásán.

És ime : sötét aggodalmaink túlzottak 
voltak. A drávántuli magyarság nem ve­
szett el. Él és jelentkezik. Igaz, hogy egy

dig újabb időben telepedtek át, mert a Strossmayer vakbuzgó fanatizmusára, íék- 
Drávamellékén lakó magyarországi lakos-!télén magyar gyűlöletére és elnyomó üldö- 
ság erős hullámzásban van mindig és kü-j zésére volt szükség, hogy véreink hangot 
lönös előszeretettel telepszik meg a Dráván'adjanak létezésükről. Es e megnyilatkozás 
túl, mert ott a föld tetemesen olcsóbb bár méltó a magyar fajhoz. Látva, hogy Stross 
silányabb is) mint nálunk és a megélhetési mayer püspök a magyar nyelvet, a magyar 
viszonyok ugyanazok, sőt talán még job- fajt üldözni és vallásos érzelmeiket, ke?ye-
bak még, mint nálunk, itthon. letöket semmibe sem véve őket elhorvátosi

j -HOZ.

A 3 magyar vármegye elvesztésébe tani akarja, inkább szakítanak a hittel, a 
már rég bele kellett nyugodnunk. Ü-<se a: mely őket Strossmayer utált kezeiben tartja 
kő! Több is veszett Mohácsnál. De az ott és vele minden közösséget megszakítva tő­
hagyott magyarságot bizony nagyon sajnál megesen a protestáns vallás keblébe temek 
tűk. Százezernél több magyar lakik a Drá- hogy megőrizhessék nyelvűket, hogy atyáik

Rég volt az, régesrég,
Amikor egy napon,
Találkoztam veled 
Szőke kis galambom.

Rég volt az, nagyon rég.
Mikor nem is sejtém,
Hogy miattad boldog 
Sohasem leszek én.

Kovács László.

Ä feltámadt honvéd.
-— Elbeszélte a szabadság harczból —

Irta: Színi Péter 
I.

Ben de Gábor és Sükös Mihály, kikről 
e jelen történetünk beszél, felette jó barát­
ságban éltek együtt l^tkóczon. Igazán el­
mondhatta felőlük akárki, hogy testvérként 
szeretik egymást. Nem volt oly nap, mikor 
őket együtt nem lehetett volna látni. A me­
zei munkát is együtt végezték, Bende segi 
tett Sükösnek, ez meg Rendének.

Különben e jó viszonyuk még gyermek 
ségükiől kezdődik. Ott laktak egymás szom­
szédságában s együtt cseperedtek fel em­
ber nyi emberré.

A vén Bende é« az öreg Sükös évek 
óta éltek egymással haragban. Valami rét 
miatt perlekedtek össze, melyhez úgy Bende 
mint Sükös jogot formált. Sokáig törvény- 
keztek miatta. Végre is a törvény Benőének 
Ítélte a rétet Sükös méltó bosszúságára, ki 
nem is késett kinyilvánítani, hogy Bende le-' 
kenyerezte a bírákat, megvesztegette az 
igazságot s úgy jutott a réthez.

A két gyermek gyakran volt tanúja • 
szüleik perlekedésének. Kivált meg a két 
asszony, kik pedig rokonsági kötelékben 
voltak együtt, nem férhetett »egymástól.

Sükösné, ki különben is bőbeszédű nyel­
ve s nő volt, már a kora reggeli órákban el 
kezdette fújni a furcsa litániát. Haragosan 
hívta egybe a kószáló tyúkokat s ha vélet 
lenül a Bandénéé is odatévedt, éktelen szí 
dalmakkal űzte le az udvarról.

Szóval a két család egymás iránti gyü- 
lölsége nemhogy lohadt volna az idővel, sőt 
folyvást jobban éledt.

A két fiú gyakran el is töprengett te­
lette, hogy ugyan miért is tudnak szülőik 
oly makacs haragot tartani.

Egy este, hogv ismét együtt beszélget­
tek, igy szólt Bende Gábor Sükös Mihály­
hoz ... ,— Te Mihály ! A mi szüléink úgy lat 
szik sírig fogják a haragot tartani a miatt a 
kis rét miatt. Apád is engesztelhetted, az én 
apám is. Attól tartok, hogy ha majd mi fog 
Ia'juk el helyeiket, a rét miatt szintén ily 
haragot fogunk egymás iránt táplálni

Sükös Mihály szelíd természetű szüleitől 
teljesen elütő fiú volt. Tekintetbe sem vette 

[ő, hogy szülei haragot tartanak. Mindennap

együtt volt Bende Gáborral és igaz érzelemmel 
viseltetett hozzá.

— Ne tarts attól 1 — felelt Bende be­
szédére. — Nekem nem természetem a czi- 
vódás. Ismerhetsz, hogy nemszoktam máso­
kat megítélni s inkább engedek mintsem 
perlekedjek. Én igé-em neked, hogy ha oda 
kerül a dolog, hozzád épen oly jóindulattal 
fogok viseltetni, mint jelenleg.

A két barát összeölelkezett s megesküd 
tek, hogy soha egyik a másiknak véteni nem 
fog. A mit egyik akar, annak a másik ellene 
nem szegül, sőt teljes erejéből rajtale sz hogy 
teljesüljön.

A szülők mi sem tudtak gyermekeik e 
kötött frigyéről. Folytatták tovább a czivako- 
kást és a miben egyik a másiknak árthatott 
bizony szívesen megtette.

Egy vasárnap délután még a templom­
székből'is kilökdösték egymást annyira gyű­
lölködtek. E miatt aztán ismét perbefogták 
egymást, melyben újra Sükös lett a vesztes 
fél, miután Rendének tökéletes igazsága volt.

Így tartott ez állapot,mindaddig inig vé 
gezetre a halál ketté melszé a gyülölség fo­
nalát. A vén Sükös egy napon hosszas kín­
lódás után elszenderült az örök álomra.

Nem mondhatjuk, hogy Bende valami 
nagyon ssjnálta, de nem is Örült rajta. Kü­
lönben is csendes természetű egyeneslelKii 
ember volt kikerültei a perlekedést s hogy 
mégis egész életében azt kellett foly atnia, 
annak oka Sükös volt kiben a rossz term' 
szét elnyomta a jó hajlemokat.

Néhány év alatt Bende felesegével egy 
és az özvegy Sükösné is leköszöntek a 1
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nyelvén imádhassák istenüket, hogy az édes 
hazai nyelvre taníthassák gyermekeiket, — 
hogy magyaroknak születve, magyaroknak 
maradhassanak most és miudeukoron.

Imé: a szlavóniai magyarok meg­
mutatják. hogy ők minaeuekelőtt ma­
gyarok. . .

Nem vesztek el tehát a magyarságra 
nézve a drávántuli magyarok. Sőt ellen­
kezőleg : tömörülnek és szervezkednek. — 
Ma még csak nemzetiséget képeznek ugyan 
éi a nemzetiségek sorsa nem valami irigy 
lésre méltó. De mi még ennek is őrültti ak. 
Csak fejtsék ki ott szellemi és erkölcsi 
erejüket legjobb tudásuk szerint és ha 
keserves küzdelmeket kell is kiállniok a 
féktelen fajgyűlölettel szemben: emeljék 
föl bátran a magyarság zászlóját, amely 
ezer év óta lobog a Duna, Tisza és Száva 
közén mocsoktalau tisztaságában. Véres 
csatán eleshetik e szent jelvény, de akkor 
is holttesteink fopják azt betakarni. Ám 
az utódok el fognak jönni sírunkhoz és 
újból magasra fogják omelni a nemzeti 
lobogót. A magyar szó, a magyar dal el­
némulhat egy időre a hon térés virányai 
felett, de a véráztatta rögökből nj élet fa­
kad és újra megcsendül a fohász a ma­
gyarok Istenéhez, aki itt hazát adott ne­
künk, mert 1

Az nem lehet, hogy annyi szív
Hiába onta vért
S keservben annyi hü kebel,
Szakadt meg a honért!

A drávántuli magyarok a magyarok 
istenéhez fordultak, hogy megmaradhas­
sanak magyaroknak. Halljuk meg az ő 
fohászukat, fogadjuk szivünkbe az ő ügyü

2 _______

két és tartsuk hazafias, szent kötelnsségé| 
uek az ő erősítésüket, támogatásukat, hogy 
belőlük, kik most csak nemzetiség, a ma­
gyar nemzet élő, munkától kiegészítő része 
lehessen.

F. M.

DEBRECZENI HÍRLAP _____

= A szabadelvűpártnak szeptember 2 ára, 
esti 7 órára hirdetett értekezlete — a mint 
értesülünk — elmarad, minthogy a miniszter 
elnök szeptember 3 án, a képviselőháznak 
a szünet után tartandó első ülésén úgy 
is nyilatkozni fog a Ház munkarendjére 
nézve.

A községi jegyzők politikai működése.
Szent Miklósról írják, hogy a közigazgatási 
bizottságban ellenzéki részről felszólaltak az 
ellen, hogy a szabadelvüpárt végrehajtó- 
bizottságaiba községi jegyzőket is beválasz­
tottak. A bizottság ezért felirt a belügyminisz 
leihez útbaigazítás iránt. A belüeyminiszter 
74.152|1901. sz. rendeletében a következőket 
válaszolta :

»Az 1899. évi 15. törvénvczikknek a 
jelen országgyűlés berekesztését követő na­
pon hatályba lépő 107. § ában foglalt rendel­
kezés szelleménél fogva községi ,és körjegy­
zőnek politikai vagy képviselőválasztási kér­
désekkel is foglalkozó pártba, bizottságba 
vagy egyesületbe léphetésök tiltva nincs, de 
e minőségbeni ténykedésüknek nem szabad 
ellentétbe jönni az idézett törvényszakasz vi­
lágos, tiltó rendelkezésével.

Hossz kilátások
Debreczen, aug. 22.

Ahány kereskedelmi és iparkamara van 
az országban, mind azon imádkozott, hogy 
Ausztriával a gazdasági közösség egyez­
ményét azon időpontig kössse csak meg a 
kormány, amely időpontig a német biroda -

lommal fennálló kereskedelmi szerző u, 
tart: 1903-ig. *

A fejtetőre állt osztrák állapotok a a. 
kapóra jótt ideiglenes helyzet módot ;s 
nyújtott valóban, hogy évről-évre önálló 
rendelkezéssel buzzuk ki az időt ISOS-i» 
mert hiszen Ausztriával kereskedelmi szer ­
ződésünk most sincs még, azt a ránk nézv» 
kedvező szerződést, melyet Bánffv kötött 
Badenival, egy osztrák parlament sem akarja 
elfogadni.

Szerenksétlen gondolatként azonban a 
kormány az ideiglenességet 1907-ig firirozta 
az osztrákkal, úgy, hogyg mikor 1903-bto 
a német szerzőeés lejár, mi kötve leszünk 
Ausztriához még 4 évig.

Ezáltal a politikai szerencse által ke­
zünkre játszott egyetlen törvényes alkalmat 
elvesztettük, hogy gazdasági érdekeink ön­
álló kezelését gyakorlatba vehessük s az 
önálló vámterület gondolata megmaradt újra 
választási frázisnak, a mit emlegethetünk s 
körülszaladgálhatunk czél nélkül újabb 5Ü 
esztendeig.

Hogy milyen csapás ez miránk, hogy 
hány százmilliót rabol el tőlünk, épperz al­
kalmas példával illusztrálja a német vámta­
rifa és a mi nyomában majd bekövetkezik

Ausztriának olyan intenzív és folytonos 
fejlődés alatt álló mezőgazdasága van. hogy 
a mi mezőgazdaságunk lépésről-lépésre téri;, 
veszt az Ausztriába irányuló kivitelnél el­
lenben az ő behozatala már ezen a téren is 
évről évre szaporodik.

Most Németzrszág felemeli az agrár­
vámjait, úgy, hogy ezzel a földművelés és 
állattenyésztés czikkeivel végkép ki leszünk, 
zárva Németországból.

Minthogy Magyarország- a gazdasági érc-
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pályafutásról. A kolera ez a veszedelmes nya 
vaiya.$i;galmatlanul pusztilott.

,.hui> ~ magának hosszú életet Ígérő ha 
ia .d.j. vitt el el magával. Ezek kozta cziva- 
vakodó feleket is szépen kibékítette.

Mert ott, a holtak csendes -hazájában 
■nincs harag, gyülölség, perlekedés. Barátok 
s ellenségek, szegények és gazdagok boldo­
gok és boldogtalanok szépen megférnek 
ottan egymás mellett.

Beh jól is rendelte a végzet, bogy a 
sit ba költözöttnek szeme lezáruljanak s nyelve 
lekötöztessék. Bizony ha másként lenne a 
büszke gőgös emberi faj, még az enyészet 
birodalmában is folytatná a haragot irigy­
séget ! 61

ÍL
Bande Gábor és Sükos Mihály szüleik 

halálakor már deli legények voltak. Sükös 
egy évvel idősbb volt Rendénél s hamarább 
átesett a katonasoron.

Mikor aztán mindketten, nvoicz
újra
volt

évi
visszatértek talajokba, 
családi tűzhelyet ala-

távollét után 
első gondjuk 
pitani.

A jó barátság, a testvéries vonzalom 
nem szűnt meg közöttük a tűnő idő el 
roppanásé vei. - Előkerülő bajokban vi­
gasztalták, biztattak egymást s méo er 
szenyiik tartalmát is szívesen megosztották

Gsupan egy eset volt, mikor a két jóba 
rat vonzalma közé befészkelte magát a visz 
szavonas ördöge.

A szerelem okozta ezt. Sükös ugyanis 
egy leányos házhoz járt. hova Benda is szí­vesen ellátogatott. SZ1

Kóré Gáspár háza volt ez, kinek szén 
leánya ismert volt nemcsak Lakóczon hanem 
az egész környéken

A szép Sára szívesen fogadta mindenik

legényt. Nem tüntette ki egyiket sem a má­
sik lelett. Süköst épen olv jó szívvel fogadta 
mint Bende Gábort. ‘ ”

Bende távolról sem gyanította, hooy az 
ő kedves bat álja szintén Kóré Sárához jár.
Annál nagyobb volt hát meglepetése, midőn 
egy estve, hogy együtt beszélgettek, Sükös 
előadta neki a dolgot.

— Mit szólasz hozzá, Gábor pajtás ? Fe 
leségül akarnám venni Kóré Sárát.

Bende ajkán elfagyott a szó. Hiszen ő 
épen ily szándékot terveit.

Úgy látszik, barátom, a szerelemben í szalasztottal ? 
is egyezik a természetünk. Én is épen inv 
gondolkoztam.

— Hát te is elvennéd?
— El ám, mert dolgos, takarékos. Jó 

háziasszony fog belőle válani.
— De hisz engem meg biztatott 1 — 

monda Sükös. Aztán meg tudhatod, édes 
barátom, hogy nekem nincsenek rokonaim.
Te csak jól vagy a nénéddel, mert gondot 
visel reád. Te halaszthatod a nősülést, ne­
kem meg okvetlenül muszáj mielőbb meg­
tennem. "

"7 p’udoni, mit akarsz mondani. Szere­
ted Koré Sarat s mint jóbarátodról, feltétele 
Z/i hoKY n6ni akarok akadályul szol
ru 'r.„ „„fogságodban. Hát nem is csalatkoz- ne legyen magyar a magyar vérrel szenteséi 
tat bennem. Ha szerencsésnek gondolod ily j hazájában.
“tf °n nnsülésedet, vedd el Sárát. Én is sze j Mint egy ember, úgy állott fel a nemz« 
a«Lm‘f^ide,nekein inkább lehet ha- jalkotmánya és jogai védelmére. Kossati 
lattanom a dolgot. j Lajos szózata villámként gyújtotta fel a keh
hétre u,án három; leket és zengett a dal végig az országénnétre hóié Saia Sukos Mihály felesége lett ;
Természetes dolog, hogy vig lakodalom tette ! 
oiumteljesse a lnoyötj mely igaz szerelem­
ből köttetett. j rr, v , , , ,

Bende Gábor , . loborzo verbunkosok járták végig *bárdija lakodalmában^ ujjyMutatá, „into! ZisM alá hi,a miMm f<®r,erti'

örülne rajta, hogy jó czimborája föltalált* 
boldogságát.

Pedig bizony nem úgy érzett belől 5, $ 
miképen mutatá. Hasztalan akarta etíojtank 
keblében a feltóduló fájdalmas érzelmet, at 
még nagyobb erővel ostromolta.

A visszavonás ördöge odafiirakodtÄ 
szivéhez s úgy susogta neki :

— Látod, Gábor, látod! Ez lett a jő ba­
rátság vége ! . . . Sükös rőtül rászedett té­
ged, midőn lebeszélt a leány keze birhatásá- 
ról. Feltalálod e te azt valaha, kit most el 

. Sükös rágalmazott téged 
a leány előtt, befeketítette jó hirnevedett, 
csakhogy elüsse kezedről. Bolond voltál, be 
lond, hogy ily áldozatot hoztál a barát­
ságén !

És e naptól kezdve, bár még mindig a 
régi jó barátnak mutatá magát, gyűlölte 
Bende Sükös Mihályt., kiről feltételezte", hogy 
aljas utón tört boldogságára.

m.
Egy év nmlva azután, hogy Sükös Mi­

hály feleségül vette Kóré Sárát, nagy dolgok 
történtek a hazában.

Mint futó láva tört ki a nemzeti ielkesü 
lés azon hírre, hogy édes hazánk alkotmá­
nyát konok ellenei eltiporni akarják, ko-gy 
ne legyen magyar a magyar vérrel

«Ha még egyszer azt üzem. 
Mindnyájunknak el keli menni :»
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vainkon keresztül gázló szekerén türelmesen 
és bölcsen, mint eddig.

('íkei önálló kezelőjeként nem tárgyalhat zuk az osztrák érdekeket a monarchia ja- 
íéfíietországgal, majd a közös külügymi­
nisztérium, a világnak ez a legokosabb és 
legszerencsésebb kezű potentátja tárgyal 
Tej* a »monarchia közős érdekeit szem előtt 
tártra* s mit felelhet mást a német ag- 
rrárvámokrá, mint osztrák-magyar iparvá- 
íQokat»

l*e »osztrák-magyar« ipar nincs, hanem 
van osztrák ipar és magyar ipar. Ez az 
utónbi pláne van is, nincs is, ahogy vész- 
szűk. Ami használ az egyiknek, árt a 
másiknak.

Most Ausztria a markába nevet. Ha a 
kettős monarchia felemeli az ipari vámokat 
s elzárja a határt a német czikkek előtt, ez 
neki pompás állapot: mezőgazdasági kivi 
tele nem lévén, semmit nem veszt, ellenben 
Magyarországon elhelyezkedik akadály és 
versenytárs nélkül, maga szabhatja meg még 
az árát is, nem lesz itt a szolidabb, erősebb 
német ipar, mint versenytárs, nagy Magyar- 
ország tehát arra lesz ítélve, hogy a világ 
leghitványabb gyártmányait, amim k sehol

t«Wl »UgUM
zésnek véletlenül felfedezőjévé lett 11 es 
nagyobbacska leánykát közösen megmér­
gezték.

A följelentés regényes hosszadalmasság 
gal elmondja a viszony keletkezését, körül­
írja, hogy a szerelmesek naponként morfi­
ummal altatták el a feleségében megbízó 
férjet azért, hogy őket ne zavarja. Majd rész. 
letezi a két ember bűnbeesését s két gyer_ 
mek el mérgezését.

Élő, köztiszteletben álló egyénekről esik 
szó a följelentésben. A ki a följelentést fo­
galmazta, közbiztonsági szolgálatot teljesítő 
egyén, egy csendőr, ki számos tanút nevez, 
meg azzal, hogy azok a följelentésben el­
mondott gyermekgyilkolásról szóló szörnyöt

A czári pár Francziaországban.
Budapest aug. 22.

A czári pár meglátogatja Francziaorszá- 
got; rövid idő alatt másodszor. Ez a hír, 
mely tegnap Csak késő este terjedt el Pá­
rizsban, nagy örömet és lelkesedést kelt 
egész Francziaországban. Ez esemény politi­
kai jelentőségét lapunk vezérlő czikkében 
méltatjuk, e helyütt csak a legújabb távirato 
kát adjuk.

Páris. augusztus 20. Örömteli lelkese­
dést kelt itt a hir, hogy a czár szeptember
közepe körül Francziaországba jön. Egyedül meeerősiren’rfosiáka monarchista pátisajtó mérsékli a lelkest-;vadakat megerősítem togjaic
dóst, mivel a czári látogatás a mai kormány' A szegedi kir. ügyészség Sirsieh Imi© 
nak hasznára van és első sorban Loubetnek dr. kir. alügyésznek osztotta ki a szenzációs 
szól. A mióta őt választották meg a köztár (följelentést. A kir. alügyész tanulmányozta 
saság elnökévé, fejezte ki a czár azt a szán a v^cj részleteit s az ügyet áttette a vizsgá-
dékát, hogy másodszor is e,íöJa , fobiróságnak azzal, hogy a szükséges előny©országba. Durikirchenben szeptember 15 ike .. .. ...
előtt lép a czár a tranczia földre. Miután Ke j mozatot ejtse meg s a bűnesett e néz e hal­
va! mehelt jelen lesz a hadihajók gyakovla- gassa ki a bejelentett tanukat, 
tain, Kopenhágába megy. Kiéiben találkozik, Hubacsek Pál vizsgálóbíró kihallgatta

se lehet piaczot találni, az osztrák ipái czik-' Vilmos császárral, a ki a Hohenzollern hajón'már az tanút. A vallomást a titok zárjaOKI *--- w--- 1 i — - -------* i'foái„i..j ♦«I a 1keit azon az áron fogadja el, a mint 
íllensége a nyakára zúdítja.

or lesz Megelőzőleg az angol királyival is talál , u tartják- valószínű azonban az, hogy a 
kozik. Így szabja ezt meg a politika, bár a J , ., .„ f , . . • ,,,,,, u ! franczia sajtó azt hirdeti, hogy a czár nem vallomás megerőssiti a följelentésben foglalt

Egyfelől az a kai én, másfelől az, hogy.német fö|cjrei vádakat, amellett bizonyít az a körülmény,
gazdasági czikkei elől az egyedüli kivezető; a czái első sorban a hadihajóraj fölött hogy a vizsgálóbiróság tovább folytatja a 
ut Németország határán el lévén zárva.! (og szem!ét tartani. A calaisi kikötőben fog nyornozatot. Ha a vizsgálat további eredmé- 
tevményei elhelyezésénél is ki van szol j a hajóraj előtte elvonulni. Azután Keimsba nyQ ^^légitő lesz és miután megerősíti a föl- 
gáltatva Ausztriának, — mely olcsón veszi: megy a keleti hadak zárógyakorlataira. Az jelentésben foglaltató vádakat, akkor szenzá-
,61«nk a fölös nyers anyagot s drigin adja ^£seTf5°Ä StS 'X.1Í,cziös letartóz,,tások ví

vonulni. Az összes hadak Brugére főparancs j 
noksága alatt fognak állási. A nagy szemle 
Reims és Betheny falu közt lesz. Keimsban: 
diszlakoma is lesz, melyen pohárköszöntők i 
fognak elhangzani. )

A gyakorlatok befejezése után a czár 
I néhány napot Páris környékén, Compiégne- 
ben fog eltölteni. Itt a czárné is vele lesz.
Kopenliágából ion Francziaországba. A czári

a saját selejtes gyári készítményeit
Jól nézünk tehát a jövő elé mi szegény 

magyarok, gazdasági rabságunk gyűrűiből 
líOg ban nem szabadulhatván, mert értel­
metlenül lekötöttük a kezeinket továbbra,' 
íiogy ne használhassuk, amikor kell s húz

várhatók.

Borzalmak egy hajón.
Az island hajó elsülyedese.
— Saját tudósitónktól. —

Budapest, aug. 22.
w______ " __________  _____ __ Az Island hajó elsiilyedésénél, mely

Ezek közül kettő Lakóczra is eljutott.' pár .székhelye* Compiégne lesz. A czár több hajó pénteken reggel egy jégliegygyei üt 
A falu korcsmájában vettek szállást, hol franczia városba is ellátogat. Franczia-1 között össze, borzasztó jelenetek történtek.
víg zeneszó hangjánál csalogatták a legény- • 1 ............... .... v- c~"—A—Voryímcynnnt nts,° vn,t 3 hfl1í*n

■ségat
Ki is állott egész falu népe bámulásukra.

Nevettek a vidám verbungosok tréfáin és 
sírtak, midőn egy egy legény fejében a csá­
kóval kiugrott a korcsmából, nagyokat rik­
kantva,

Rende Gábor volt az első, ki az édes 
haza védelmére felajánlá karját. Nemcsak 
azért tette ezt, mert ialujában semmi öröm 
nem várt reá, hanem azért is, mert katonaj nüHölylak. 
lévén, hitte, hogy a háborúban feljebb fog' ~ '
emelkedni a viselt káplári rangnál.

Sükös Mihály, midőn Rende Gábor bu-1 kés-öleteket a kastélyban."Á czáfi párnak

országban vafo tartózkodásának befejezéséül Százhuszonöt utrs volt a haj'ón, akiken 
ellátogat Párisba, a tiol hivatalos fogadtatás leirhat'an rémület vett erőt. féiíiak, kik 
jesz_ vad dühvei rohantak a mentőcsolnakokhoz,

A látogatásáról tegnap estig senkisem az utjokban áHó nőket és gyei rnekeket el­
tudott. Még az orosz nagykövetség is tegnap taposták, Egy féili fejszét suhogtatott a 
értesült róla, a minor az Elysébe távirat ér, kezében, és halá la fenyegetett mindenkit, 
kezelt Pétervárről. A látogatást a czár önszán aki a túlzsúfolt mentőcsúlnakba, amelyben 
tából batározta el, tanácsosainak ellenére, a; állt. belépni mer.
kik az utazást veszedelmesnek tartják. A 
tárgyalások Páris és Pétervár közt kuzvetie-

Amikor a mentőcsolnakok a sülvedő 
hajót elliagyták, a hátramaradottak vad 
üvöltésben törtek ki. A hajmeresztő jeie-

Delcassé miniszter Compiégnebe uta-inetek közepette a kapzsiság valósággal oi 
zo!t_ hogy személyesen tegye meg az elő-igiákat ült

csnzcra belépett hozzá, nem sokáig gondol-1 Compiégne ben való "tartózkodása intim jel-
kozott. Kijelentette, hogy a haza ilyen 
állapotában gyávaság lenne itthon maradnia.

Ifjú neje sírva zokogva kérlelte, hogy 
menjen el, ne hagyja itt., de Sükös hajthat- 
lan volt. Elment Bende Gáborral a vei bún 
goshoz s ó is felcsapott.

— Barátod vagvok, monda Rendének. 
Megesküdtem, hogy jó és balsorsodban nem 
hagylak el téged. ’ Megyek veled, ha előre 
tudnám is, hogy bizonyos halál lesz ju 
talajain.

Hogy hazament, levelet irt, melyben vég 
rendeletét készité el. Háborús időben nem 
riadja az ember, kit, talál a halálos ólom. 
Nagyon okos gondolat hát előre hozzá ké 
szülni.

Elbucsuzott a kedves nejétől, ki ájul 
dozva kisérte el a verbungoshoz. Lakócz 
színe java ott volt már akkor útra készen 
Niég a vén

legü lesz

Sötét bűn.
Kiásott és eltűnt gyermekholttest.

Saját tudósítónktól.
Budapest, aug. 22.

Szenzációs, titokzatos bűnesetben indí­
tott most vizsgálatot a szegedi vizsgálóbíró- 
sáp. A héten ismert kézből tizenkét oldalra 
terjedő feljelentés érkezeit a szegedi kir. 
ügyészséghez s ez a följelentés párját ritkító 
remes, Pitaválba i'iő bűnesetet tárgyal. Az 
van benne nagy részletességgel elmondva, 
hogy egy közeli csongrádmegyei kóztisztvi 

,r ... .... ,, , selőnek szépséges, fiatal hitvese évekkel
dig'már az ölvén* kőiül‘járt. IfodT magya?! ezelőtt bünös ™™nyt folytatott, az ottani 
lelkesülni, csak lelkesítője akadjon. | kororvossal s így a szerelmi viszonyból szar

Aranyásók, k:k a hajón a Yukon vidé­
kéről hazájukba tértek vissza, feltörték a 
szekrényeket, melyekben 75,000 font értékű 
dvanyport helyezteK el, egyrészük, hogy ra­
boljon, másrészük, hvgy vagyonát meg­
mentse. Nehány unczia a'-anypov birtokáért, 
véres csatákatfok, miközben nőket, és 
gyermekeket tiportak el.

Egy Brumbauer nevű ember Poriland- 
ból 2800 font értékű arany porc tartalmazó 
zsákkal a fedélzetre rohant, hogy kincsét 
egy mentőcsónakba dubia, de mert attól 
félt, hogy a nehéz tehertől a csónak elme­
rül, visszafoditotta az aranyat a fedélzetre és 
inkább az életét mentette meg.

Egy másik aranyosé egy zsák a'any nyal 
a tengerbe ugrott, ahol eltűnt. A hajó öt 
ládával, melvoen 35,000 font értékű arany 
volt, elmerült.

A visszamaradottak a sötétben kétség­
beesetten küzdöttek a halának Nagy seb 
tébon egy tutajt tákoltak össze, erre ugrott 
be a kapitány is, aki mikor látta, hogy na 
gyón sok ember van a tutajon, a tengerbe

(Folyt, köv.) 1 mázott gyermeke* mint a bűnös szeretke - vetette ma gát és oda folt.
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Azok, kik megmenekültek, életüket a 
legénység hősiességének és önfeláldozázának 
köszönhetik. Sokan, kik a tengerbe ugrottak 
a jéghideg hullámokban megfagytak.

Amikor a hajó elsülyedt, kazánjai tel 
robbantak, ami sok embert, kik még a hul­
lámokkal küzdöttek, egyszerre megölt.

X API HÍREK
Szél.

Kesergő bugással 
Száguldoz a szél ;
Zöld iombkoronáknak 
Elmúlást beszél :

«Zöld levél szép virág 
Hiába fedez:

Eltűnsz, elenyészel,
A te véged ez 1»

Nézem a falómból 
Hogy ring a szélbe’ ;
Mintha a titkos hang 
Nekem beszélne !

— Meghívás. A honvédemlékek és sza­
badságemlék létesítése tárgyában alakított 
bizottság 1901 évi augusztus hó 23 napján, 
azaz pénteken d. e. 8 órakor az emlékkert­
ben helyszíni szemlét tart s utána a város­
házán ülésre gyűl össze. Az ülés tárgyai : 
1. a szabadság szobor helyének az emlék­
kertben kijelölése. 2. A Tóth András szob­
rász úrral kötendő szerződés tervezet meg 
áliapitása.

— Országos tinitől ülések. Magyarország 
tanítói a napokban Budapesten gyiilésezlek 
saját érdekeik előmozdítása ,czé!jából. Az a 
mostoha állapot, melyben még ma is tengő 
dik a jobb sorsra érdemes tanítóság, méltó 
okul szolgál arra, hogy felemeljék szavukat. 
Az áíiami tanítók országos egyesülete anyagi 
ügyeinek előbbvitele végett bejelentette csat 
takozását a tisztviselők országos mozgalmá 
hoz. Ideje is lenne már, hogy a uagy nem 
zeti munkát teljesítő tanítók is besoroztatná 
nak a tisztviselői rangfokozatba. Olyan jog 
ga! rászolgálnak ők arra, mint bármelyik 
tisztviselő. Hisszük, hogy mozgalmuknak meg 
is lesz óhajtott eredménye.

— Harczszerü czellövészet A Sárkuti ta­
nyánál levő katonai nagytávolsági es harcz 
szerű lőtéren folyó évi agusztus hó 23-án a 
helybeli katonai csapatok által harczszerü 
czélövészet tartatik. A czéllövészet a fentebb 
jelzett napon reggel 7 órakor kezdődik és 
d u. 1 órakor végződik. Minthogy a czéllövé 
szét megközelítése életveszélyes az érdekelt 
közönség az óvintézkedések megtételére a 
városi tanács katonai illetőségi ügyosztálya 
által ez utón is felhivatik.

— A Debreczeni Dalegylet működő tagjai 
föl kéretnek miszerint a Dalos-szövetségi ün­
nepélyt megelőző utolsó gyakorlati órára a 
Gazdasági tanintézet olvasó termében ma 
este 8 7. órára pontosan és teljes számban 
megjelenni szíveskedjenek. Az elnökség.

— A térparancsnok fia. Felső l'ulyán nagy 
bátorságáról »tett bizonyságot Rohonczy 
György budapesti térparancsnok lia. A köz­
ségbon vásár volt a minap s a mikor legna­

gyobb volt a forgalam, megvadult egy tehén 
s nekirohant a vásárosoknak. Vagy tiz as 
szonyt letiport már s nem volt, a ki meg 
fékezze, mert még a férfinép is elfutott előle 
Akkor hirtelen a bősz állat elé ugrott a liatal 
Rokonczy György s megragadta a szarvánál 
A megvadult állat felemelte őt a levegőbe és 
egy ideig vitte őt magával, mig végre sikerült 
a fiatalembernek a tehén nyakát visszaszegni. 
Időközben elősiettek az első ijedségökbö 
magukhoz tért emb rek és a tehenet meg­
kötözték.

— A vezérek temetője Kun-Szent Mik 
lósról jelentik, a P. 11-nak : Farkas Sándor 
szentesi régész fölfedezte a solti Tétel dom­
bok közelében a honszerzö vezérek teme­
tőjét. A tétel! földvár keleti lejtőjén a nagy 
és kígyós érbe futó csermely környékén 
találta föl a temetőt. A leletek sírkövek és 
hosszú lándzsás, egyenes kardos, ezüst ken 
gyeles, pitykés sirmellékletek. A sírkövek 
közepén turbános vezér, jobbról-balról ke­
leti öltözetű nők alakjai láthatók, majd szö- 
lőfürlökkel kerített kehely, nyilazó vitézek, 
sisakos férfiak, mindez fehér márványba 
vésve. A sírokban érczkoporsókat, ezüst 
edényeket is találtak. A sarkantyúk hegye 
gulalakban végződik A leletek egy részét 
eddig a Teleky-gvofok közeli kastélyában 
helyezték el. Farkas is sejti Árpád vezér 
sírját is, Tételen és annak a helynek a kör­
nyékén, a hol a fehévegyházi templom alap- 
falait föltalálták. A tételi várhegynek keleti 
lejtőjén, a patakferrás fejénél, azon a he­
lyen, a hol Farkas most az előkelő vitézek 
sírját fölfedezte, volt a honfoglalás idején a 
Csepel szigetség vidékének legfőbb pontja, 
Zsolt vezér is ott született. Megjegyezzük- 
hogy maga az idézett lap is nagy kétkedés­
sel fogadja e hirt.

— Verekedő tehenísz Furcsa helyzetbe 
jutott tegnap az Ujíöldön B I ei y er Simon 
bérlő a családjával- Ugyanis Bleiyer tehe 
nésze ki más különben csendes ember, teg 
nap jól felöntött a garadra. Valami szocziális 
tával akadt össze a korcsmában az. beszélt 
neki össze minden bolondot. Úgy hogy 
mikor haza ment oly fenyegelőleg lépett fö I 
a gazdája ellen, hogy ez a szobájába volt 
kénytelen bezárkózni. A tehenész erre baltát 
fogott és avval ment neki az ajtónak azt be 
törte és a bérlőt ki űzte családjával együtt 
Bleiyer ekkor a rendőrséghez fordult honnan 
két lovas rendőrt küldök ki, hogy a szórón 
gátolt családot megszabadítsa a dühöngő 
embertől.

-- A namet trónörökös eljegyzése. A Bar
liner Tagblatt Írja, hogy a német trónörökös 
nem a connaudhti herczegnek, hanem a cum 
berlandi herczegnek egyik leányával fog je 
gyet. váltani. A német trónörökös e czélból 
az ősszel látogatást log tenni a fredensborgi 
kastélyban, a hol akkor majd együtt leszne'< 
a czári pár, az anyol királyi pár és a cum 
hollandi herezog leányaival.

— Örült a lokomotivon. Izgalmas utazá­
suk volt a minap azoknak az embereknek, 
a kik a svájezi észak-keleti vasul effretikoni 
szárnyvonalán utaztak. A lokomotivvezető 
ugyanis, mint Zürikből jelentik, hirtelen I 
megőrült s eszeveszett gyorsasággal szá-l 
guldott gépével, nem törődve a megái-1 
lásra való jeladással sem. Az őrült ké-l 
sóbb egyre-másra sípolt a jelzőkészülékkel,

Ia mi f ö l k e I t e 11 e az utasok figyelmét 

Csakhamar mindenki tudta, hogy micsoda* 
veszedelemben forognak. A vonat személv. 
zete a fékezőkhöz rohant és a lokomotív fű­
tője végre kényszeritette a lokomotív vezetet 
egy állomáson való megállásra. De arra már 
nem tudták rávenni, hogy leszálljon a loko-. 
motivról; már tovább akart indulni, a mire 
a vonatot gyorsan lekapcsolták. Most aztán 
leszállt az őrült s a veszedelem el mait.

— Pongyolában a rendőrségnél. T q i s 
Dániel czipész legény felment Pápáról a. % 
városba, hogy a Szent István napját ott töltse. 
Este elaludt s Városligetben s ruháit a fejt» 
alá rakta. Éjfél után két órakor felébredt, 
kereste a ruháját, de nem találta, kilopták 
a feje alól felső öltözetét, czipőjét és kalap 
ját. Gsak alsó ruháját hagyták meg. Ami 
pedig legszomorubb, zsebében volt 58 kor. 
a mellényzsebében meg aranyóra línczczai. 
Még az éjszaka beállított a főkapitánysághoz 
teljes pongyolában és följelentést tett a tol­
vajok ellen. A furcsa helyzetbe jutott vidékit 
a rendőrség elszállásolta addig, míg hazulról, 
pénzt kap. A vakmerő tolvajokat meg nyo­
mozza a rendőrség.

— Elitéit párbajozók. A múlt évben tör­
tént, hogy I)r. Gulyás István tanár, műit 
a »Debreczen« kritikusa éles kritikát irt 
egy ügyből kifolyólag a kereskedő ifjak 
ellen, melyért Lovas Zoltán kereskedőse. 
géd provokálta. A párbajt kardda; vívták 
meg s az Lovas Zoltán könnyebb meg­
sebesülésével végződött. A törvényszék teg­
nap tárgyalta az ügyet és a két párbajozót 
egyenként 5—5 napi államfogtiázra Ítélte.

— A Petöfi-dalkör nyíri estéiye A Petőt: 
dalkör augusztus 3l -én szombaton a nagyér 
dei Vigadóban dal zene szavalat és táncz- 
czal egybekötött nyárestélyt ven • 
dez. Az estély műsora: 1. «Nyitány» — 
Magyar! testvérek zenekara által. 2 »Honfi 
dal« Hubertől. Előadja a dalkör. 3. »Szavalat« 
Előadja Mészáros Károly joghallgató ur. A 
»Újvárosi nóta« eredeti népdal, K. Balázs K. 
után férfikarra átírta Alföldy Béla Előadja a 
dalkör. 5. Dajna Bandi gordonka-művész já­
téka. fi. »Népdal egyveleg« Méder Mihályiéi. 
Előadja a dalkör. 7. »Kossuth dala« GaáitoL, 
Fllőadja a dalkör.

— Szikla-/ elszerződött. A debreczeni szín 
ház kedvelt jói lem komikusa, Szikla/ Miklós 
virágvasárnaptól kezdődőleg Krecsányi temes 
vári színtársulathoz szerződött. Vajh. ki lép 
megürült nyomodba, jó Sziklay Miklós '?!

— Furcsa passzió. Egy müncheni meks 
nikusnak olyan mulatsága volt, a milyenre 
még nem igen gondolt a szórakozik vágyó 
emberiség, bárha nem is kívánatos, hogy 
követője akadjon. A jókedvű ifjú ugyasis 
esténkint bekószálta München utczáit és ha 
ióképü cselédleányt talált, azt idegenes kiej 
tésü németséggel megszólította. Dúsgazdag 
angolnak mondta magát, akinek Thalkirchen 
ben van villája és éppen szobalányra volna, 
szüksége. Fiz még eddigelé éppenséggel nem 
szokatlan passzió és nem ismeretlen i bu­
dapesti utczák sok alakja előtt sem. Da ő 
amikor igy sikerült magával csalnia a lányt 
és az Izar partjához értek, szó nélkül a vízbe 
dobta a leányt. Aztán a partról gyönyörködve 
nézte, hogy mint lubiczkol a vízben és mint 
vergődik bőrig ázva a szárazra. Persze a
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róna. volt Kiválasstott eggy ollót és m>k —mulatság e stádiumában eltűnt gyorsan, ne György obabai lakos személyében sikerült
' ,v a rendőrség kérje tőle a passziója árát. is elfogni. Az elfogott rabló, aztán megnő fizetni akart,, akkor vette észre, hogy a pénz
lse most legutóbbi csinyje ulár. üresingben, vezte a másik két társat is Ungureszku Tó nincsen sehol, kiesett a zsebéből és elvitte 
elcsípték mégis. A vidám fialak embert meg dór és Razsu Joun ohabai lakosok személyé valaki. Elszomorod a jelentette a rendőrség
íítrveiés alá vették, mert gyanú van rá, hogy ben. Ezeket a csendőrök szintén elfogták. A nél hogy a beesletes megtaláló oda vigy </
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figyelés
e passziója nem anayira szórakozás, mint 
„kább — betegség.

— Kuruzsló asszony. Ozv. Szukó Fe- 
Tencmé buszt! 70 éves öreg asszony min 
den szakértelem és képzettség nélkül a tu 
jy,s asszony szerepét játszotta. Vasztil Józset 
aéhez hivatták el, de szereplésével a beteg 
halálát idézte elő. A törvényszék gondatlan - 
ságbó! okozott emberölés vétsége miatt egy 
évi fogházra ítélt* a kuruzsló öreg asszonyt. 
Felebbezés folytán tegnap tárgyalta ezen 
ügyet a debreczeni Ítélő tábla szüneti ta­
nácsa Horváth Bálint táblabiró előadás a 
mellett A tábla az első bírói ítéletet meg­
változtatta és a büntetés mértékét hat. hó­
napi fogházra leszállította.

— Néger szolga Teleki Samu grófnál. Telek i 
Samu grófnál afrikai vadászataiból pár hó 
elölt egy szerecsen szolgát hozott. A szere- 
recsea szolga tején hosszúkás piros fezzel 
nemzeti öltözetében szolgálja urát, ki őt K a 
ró-ban vette s kihez mint egy hü eb, úgy ra 
gaszkodsk. A szolga az európai szokások kö­
zül nem tud mindennel megbarátkozni. Agyba 
nem fekszik. Lefekvéshez egy szőnyege1 
rész azt a gróf hálószobájában ajtaja elé 
teríti s azon alszik, gondosan őrködvén éjjé] 
senogy valaki az urát megtámadja.

A néger szolga, az arab nyelven kívül 
az angol nyelvet is beszéli, melyet Kairóban 
tanult meg. Uj hazája erkölcsei közű, mint 
mondják, leghamarabb a rosszabbakat kezdte 
megtanulni a min azért nem lehet csodálkozni, 
mert 22 éves forró vére a könyelmüségre 
hajtja. Különben nagyon gyöngéd, érző szive 

A mikor tudtára adták, hogy ura és

megütött kereskedő az éjlyojamán magahoz 
tért és a csendőrök ki is halgatták de teg­
nap délelőtt belehalt sebébe.

— Brutális segéd. Bajdó Sándor inas Kis 
József kőműves keze alá hordta a téglát. Na 
gyón serényen forgolódott és így történt« 
hogy hozzá ütődött Kiss Józsefhez. Ezen any- 
nyira dühbe jött a kőműves bogy a fiút ök­
lével szembe vágta. Az ütéstől Bajdónak föl­
dagadt az arcza úgy hogy most keresetkép­
telen. A rendőrségnél feljelentette Kis Józse 
fet a kit az ,ütés miatt felelősségre fognak 
venni.

— Rabok a mezőgazdaságban. Plósz Sán 
dór igazságügyi miniszter most hozzálátott 
annak az üdvös tervnek megvalósításához, 
hogy a rabokat a sok érdeket sértő ipari 
munka helyett mezőgazdasági munkára fogj 
Szegedi távirat jelenti, hogy az igazságügy 
miniszter felhívta a szegedi böctönigazgatosá 
got, hogy a várostól húsz év. & huszonkét 
hold földet béreljen és a rabokat mezőgaz 
dasággal foglalkoztassa.

be. hajlandó a megtalálónak 60 koronát adni

Világposta.
Bszaporodott vaddisznók. Esztergom kor­

nyékén a primatiális erdőkben agy elszapo­
rodtak a vaddisznók és annyi kárt tesznek a 
véleményekben, hogy most vadásztársaság 
alakul e bestiák irtására. Ez az Írás annyi­
val is inkább szükséges, mert az erdőkben 
sétálók biztonságát s a kovácsi-pataki nyara­
lók nyugalmát is alaposan megzavarja a sok 
vaddisznó. Wirtes- Bertold mérnök Garant - 
Kövesden most szervezi a vadásztársaságot óe 
a hidegvérű vadászokj jelentkezését szívesen 
látja. A jelentkezéshez elegendő a levelező lap. 
Öngyilkosság 81) forint miatt Kampa Márton 
szabadkai földesgazda, mert 80 forintot el­
vesztett, háza padlásán felakasztotta magát. 
— Hegyomlasi katasztrófa. Kursk közelében, 
mint a berlini Localanzeiger jelenti, nagy 
begy omlás volt, mely hat lakóházai teljesen— Megverte a felesegét Borcsin András ...

nem hogy oltalmazta volna feleségét a baj; j*15hía al t temetett. A romok közül eddig tíz
tói még <5 okozott neki. Ugyanis valami cse 
kélység fölött össze veszett az asszonynyal

vas:..
parancsolójának unoka öcscse meghalt, el­
kezdett rettentően zokogni és erősen omlot­
tak lefelé könnyei arc.zának barázdált, olaj
színű bőrén.

— Összeégett úri leány. Egy petróleum 
lámpa explodálása következtében súlyos sze 
rem sétlenség történt a minap Kis Béliczén, 
Aozdroezky közgyám családjában. A cseléd 
petróleumot töltött a lámpába, de úgy, hogy 
a lámpa belét égve hagyta. A közgyám leá 
nya. Gizella, hogy baj ne történjék lecsa 
varia a belét, de azt érte el, hogy a lámpa 
explodált és az égő petróleum elöntötte a 
ruháit. —- A szerencsétlen úri leány súlyos 
égési sebeket szenvedett és még most is 
orvosi kezelés alatt áll.

— Vakmerő rablógyilkosság. Vakmerő 
.rabiógyilkosságról ad hirt tudósítónk. Rá­
koson egy oda való kereskedőhöz be ment 3 
ember, egyik kocsikenőt, a másik ostornyelet, 
a harmadik pedig szappant kért. A mikor 
a kereskedő a kocsi kenőt akarta kimérni, az 
epnk ember hirtelen fejbe ütötte, az ütés, 
oly erős volt, hogy a kereskedő elszédült. 
M vs, az üzlet ajtóját belliről elzárták és 
hozzá láttak az üzlet kifosztásához. Először 
8 •-& pénztárt törték föl, majd egy zsákba 
különféle árukat raktak be. — A szobát 
is kiakarták rabolni de a keresiíédő gazd 
asszonya éppen akkor jött beaboltba 
és látva a rablókat segítségért kiabált. — 
k raklők erre megfutamodtak, de a nép- 
űzőbe vette őket és az egyiket Nyisztor

és úgy megverte, hogy elborította a vér.
A megvert asszony panaszt tett a verekedő 
ember ellen a rendőrségnél, hol majd meg 
büntetik Porcsin urat a verekedésért.

— Rozsnyói csendelet. A Rozsnyón épülő 
rimamurányi telep lelett levő füzesben ma, 
mint táviratban jelentik, egy feloszlásnak in­
dult férfiholttestet találtak. .Jobbmellén kés- 
szurás volt. Pénze és értéktárgyai megvol­
tak. Hogy ki a meggyilkolt, azt nem tudják. 
A rozsnyúi olasz munkások között napiren­
den van a verekedés. Azt hiszik, ők ölték 
meg bosszúból egyik társukat. — Szent Ist­
ván napján nyílt helyen szúrtak le egy fiatal 
munkást, aki most haldoklik. A vizsgálatot 
meginditták.

— A letartóztatott hosszerelmes. Augusz­
tus elején Vécsey báró huszárhadnagy Győ 
rótt együtt mulatott L omniczi Bélával, a 
győri színtársulat hősszerelmesevel. Reggel 
Vécsey báró nem találta az arany óráját, 
értékpapirossait s pénzét. A pénzt Lomniczi 
lakásán megtalálták s a vizsgálóbíró elrendelte 
a hősszerelmes letartóztatását. Véesey báró 
kijelentette, hogy nem kívánja Lomnici meg 
büntetését de a vizsgálaton hivatalból foly­
tatták. A győri törvényszék tegnapelőtt sza­
badlábra helyezte Lomnicit, m ért a vizsgálat 
meghiúsulásától már nem kell tartani. Vé­
csey báró óráját s az értékpapírokat máig sem 
találták meg.

— Vilmos császár Imini ója. A kínai zavarok
úgy hogy iecsöndesültekaíegyverekelnémultak 
és Vilmoscsászárismét megszólaltatta kissé na 
gyón is sokoldalú múzsáját. Hosszabb szünet 
után most ismét irt egy indulót, testőrezre 
dének ajánlotta föl. Az indulót csupán a testőr 
ezred zenekara játszhatja egyéb ezredeknek fii 
tolt jószág. A gárdisták zenekara persze nagy 
buzgalommal tanulja az indulót, mely iránt 
egyebütt is nagy az érdeklődés. Persze in­
kább lojális, mint zeneértő körökben.

■— Elveszett pénz. Kis Imre szücsmester 
tegnap kiment a zsibvásárba, hogy a mester 
ségliez szükséges eszközöket megvegye. 
/«nkAKfln xrrvlf o turP/áÍR » fTtAlvhftn 500

halottat és számos súlyos sebesültet húztak 
ki. — Eelgett termes Bodzás-Vijlakon ma 
busz csűr az idei terméssel az összes mel­
lék-épületekkel teljesen lengett. A gazdák 

ikára igen nagy, mert biztosítva kevés volt.—- 
1Ä bártfai gólya. Riemer Harsch szegény zsidó 
! ember Bártfán avval tengeti életét, hogy 
Eperjestől Bártfáig és vissza a vasúton sa 
vanyu vizet árul. A szegény embert várat 
lantíl nagy családi öröm érte. Felesége egy 
szerre bárom fiúval ajándékozta meg. Mind 
nyáján jól vannak. Az asszony annyira jói­
éra magát, hogy Riemer — amint fejvakarva 
kijelentette — azt hiszi, hogy előkerül még 
a negyedik ti u is. — Álhir vasúti szerencse tie* 
«égről A kassai alagutban kedden állítólag 
történt városi szerencsétlenségről a kassa, 
oderberyi vasul igazgatóságnál mindeddig 
semmit sem tudnak s igy e híresztelés nyit 
ván misztitikáczión alapul, annál is inkább,, 
minthogy 938. sz, személyvonat, amely! ye! 
a szerencséilenség megeaett volna, azon a 
vonaton egyáltalán nem közlekedik.

- SeldaUiia de'ereczem bsakirxíe tadAaftäm
— Déli zárlat, —

Búza 1901. októberre .
Búza 1902. áprilisié „ .
Rozs 1901. októberre .
Zab 1901. októberre .
Tengeri 1902. májusra . .

Aaaérfka 1% czenttel olcsóbb. Az irányzat 
lanyha.

797
8.39
6.69
6.32
5.17

A hiúság halottja.
— Saját tudósi tónktól. —

Budapost aug, 19.
Pécsett, mint nekünk írják agyon létté 

magát, vasárnap Majerszky József múfirágkt 
reskedő.

Hóbortos, hiú ember volt. Eredetileg 
péntekre tervezte öngyilkosságát de aztáx

' megváltoztatta szándékát hogy Szent Ártván: 
Zsebében volt a tárczája a melyben 500 ko- napjáé íegyec a temetése.
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Egész életében az Tolt a vágya, hogy 
•eltűnést keltsen ; ünnepnapokon fölvette ra­
gyogó tűzoltóparancsnok! uniformisát

Vasárnap délután három órakor lőtte 
meg magát. Hallották a durranást a házban 
de nem mertek bemenni hozzá, mert Majer 
azky már többször akart öngyilkosságot elkö 
vetni és gyakran lövöldözött szobájában. Ha 
i yen rányitották az ajtót rabiátus volt.

Nem evett sem reggel se délben s a 
mikor a felesége kínálta valamivel egyre azt 
mondta hogy üres gyomorral akar a másvi 
Jágra menni.

Már korán reggel felöltözött tűzoltó 
egyenruhájába és ebben lett öngyilkos.

Majerszky már három Ízben akart ön­
gyilkossápot elkövetni. Mind megannyiszor 
fölvette tűzoltó uniformását.

Bezárkódzott szobájába ilyenkor de két 
ízben csak levegőbe lőtt A mikor harmadiz- 
ben akarta magát meglőni el is találta a go­
lyó, de csak horzsolta.

Most aztán sikerült meghalnia. Tizenkét 
deveiet hagyott hátra ezekben megírta kik 
jelenjenek meg temetésén, milyen legyen sir 
köve illeszék bele az arczképét és véssék 
a Iája ezt a sort; Itt nyugszik egy buzgó ön- 
kéntes tűzoltó.

Hogy mennyire hiú volt legjobban bizo 
rí viija az hogy mielőtt mielőtt meglőtte ma­
gát, törölköző-kendőt helyezett el egyenruhá 

fiának galérja alatt, hogy arany zsinórja nele 
gyen rérfcltos.

Majerszky öescse, a ki rajzoló volt, egy 
évvel ezelőtt szintén öngyilkosságot követett 
el ; nehány éve pedig legidősebb üa akasz­
totta tel magát 19 éves korában.

Kofa-típusok,
A harczias kofa.

Legelterjedtebb iaj, — bár csodálatos, 
Brehm nem említi. Kövér, néha sovány. 
Többnyire idősebb korában jelentkezik a 
haicziasság jellemző tulajdona, bár egyesek­
nél már fiatal korukban is kiüt. Két csípője 
van, ezekre szokta felrakni két, többnyire 
húsos felső végtagjait. — Kedven ez szava- 
járása::

— A teremtisit!
Beszédeiből nem adhatunk részieteket, 

mert azok piruló színben jelennének meg 
Teljes erővel árul, illetőleg: elad. Helyeseb­
ben terrorizálva rásóz a vevőre, a harmadik 
kofára átkiált. Ha már a vevő előtte áll, 
meg nem menekszik. Legfeljebb úgy, ha ki 
teszi magát annak, hogy még a kapuban 
is hallja:

— A teremhsit a bngrisnak !
Ha harczias vevővel áll szemben, ő 

sohasem akar az okosabb lenni, mert nem 
enged. De homálytalan ezélzást tesz arra, 
hogy valamit a vevő fejéhez vág. 0 az a bi­
zo nyos, aki mindig kész az a fajta nyilat­
kozatra :

— Hát hívjon rendőrt a teremtisit 1
A hallgatag kofa.

Nem paradoxon, sőt nem is igaz. mert 
csak egy ideig hallgat. Többnyire sovány, 
kicsi, öreg. Nem néz sem jobbra, sem halra 
vevőt nem hiv maga felé, de ha valaminek
it árát megkérdezted és sokallod akkor

kérd meg fim Morgan urat, hogy ragadjon 
a leggyorsabb lovára, mert különben véged 
van. Akkor előáll egy uj alfaj, a dühöngő 
kofa. Így kezdi:

— Hát én hívtam ide° Mondtam én, 
hogy tőlem vegyen ? Hát ki maga, hát ki va 
gyök én ? Azt a koldus lajzatát . . .

A gúnyos kofa.
Szuverén megvetéssel árulja a zöldsé­

geket. Lenézi a vevőit, a társnőit, a piaczot 
talán jobbkedvében saját magát is. Ha vala­
kiből nem néz ki sokat, ekként szól:

— Nem magának való az, lelkem ! Pénz 
kell ám ahhoz, ne is bámulja.

Sokallod holmija árát:
— Nem is a maga hasának való az. 

-- Úri gyomorba fog az menni. — Men­
jen máshoz, vegyen olcsón, mit lopja itt 
az időt ?

A kedélyes kofa.
Jól megtermett kedélyes hölgy, u- a pi- 

acz lelke. — Beszédmodora például olyan, 
mintha hánbm bakakáplár összeül s fogad 
nak. ki tud nagyobb trivialitást mondani. 
Társnői szeretik, melyek pedig a piaczi ban 
gúlát szerint igen jók, legtöbbnyire a ve­
vőkre pazarolja. A szerencsétlen odakerült 
fiatal asszony hiába menekül a kofák, sza­
kácsnők és szobalányok roheje és hahotája 
közt, hiába szeretne sírni, (más elégtétele 
úgy nem lehet) a kedélyes kofa gúnyolódása 
végig üldözi kicsinyke lakásáig.

A birka.
Ez a Közönség, mely eltűri ezeket; 

mely nem tudja a rendőrhatósággal meg­
értetni, hogy tanítsa meg becsületre, tisztes­
séges modorra ezeket az elvadult Angot kat. 
A kofákkal nem veszekedhet* az úri nő, 
ha inzultáiják, de arra való a rendőrség, 
hogy rendet csináljon. A felügyelet ne csati 
arra terjedjen, hogy csinos-e valamelyik 
szakácsnő vagy sem, hanem arra is, hogy 
milyen bánásmódban részesül a vásárló kö­
zönség.

CSARNOK.
Az uzsorás leánya,

— Regény két kötetben, —
Irta: "Vittica-y Zoltáua,

— Második kötet. — 52
11.

A komornyik vallomás«
— Nem tudom !
— Felelj, mert istenemre ! . . .
— Lehet, hogy ő tette !
— Nyomorult, hiszen átlátok én már 

terveteken ! . . A gyilkosságot ketten követ 
tétek el.

A komornyik halottbalvány lett.
— Úgy van ? Téged megvásárolt a báró 

mert tudta, hogy Reicher zárkozottan él s 
idegent nem fogad. Azt is tudta, hogy te gyak­
ran jelensz meg ottan, hol tőlem, hol Aman 
dótól küldve s bizonyosra vette, hogy téged 
nem fognak elutasítani.

— Kegyelem, gróf ur 1
— Ne fecsegj ! . . Kegyelmeztél te ne 

kern, 1 i uii módon tartottalak. Hálátlan gaz­
ember ! Köszönd türelemnek, hogy eleve 
nen tel nem hasogatlak, hogy a kínok min 
den változatát álétezzed. Nyomorult áruló, 
ki eladtad uradat ellenségeinek ! Azt bittettk’

úgy e, bogy ott lógok veszni a börtönben & 
majd ti dőzsöltök vagyonomban 1

Hatalmasan arczul ütötte a jellemedet, 
gazembert, ki felorditott a fájdalomtól.

— Oda fogsz kerülni, honnan én kijöt­
tem, ha nem engedelmeskedel : ha mindent 
tudomásomra nem juttatsz !

— Megváltok mindent ... jaj ! jai !
— Felelj : hol van nőm ?
— Nem tudom, gróf ur egy Is . , .
Ismét csattant egy erős pofon az áruié 

arczán.
— »Nem tudómmal« felelsz nekem ?Kz 

zel akarod a dolgot elütni ? Azt kérdeztem 
hol van a nőm, erre felelj !

— Jaj, jaj ! . . . Nem tudom én . 
vagyis nem láttam, mióta a bankárt elte­
mették.

— Kivel ment el ?
— Azt Koracs báró tudná megmon­

dani.
— Hát azzal utazott el?
— Nem, mert Koracs báró itthon van,. 

Talán inkább Céllá asszonynya).
— Borzasztó ! A legveszedelmesebb 

ellenség kezébe játszották szeretett Aman­
dámat Oh, te pokol pozdorjája ! Mi tart visz 
sza, hogy agyon ne verjelek !

— Én nem tehetek róla !
— Hallgas ! Hol lakik az a báró ?
— A Gélia féle palotában. Megvásárolta

tőle.
— Készülj s megyünk oda '
— De kérem, gróf ur !
— Szót se nyomorult! . . . Le akarok 

azzal a te báróddal számolni a nőmön ejtett 
sérelemért.

— De ilyenkor ? . . . Már bizonyosan 
alszik !
— Ej, czinkostársát, kivel a bankárt meg gyii 

kolta, nem fogja elutasítani. Indulj, előttem 1 
Úgy próbáld meg a szökést, hogy lelőlek., 
mint veszett ebet !

Félelemtől remegve, fogvaczogva in­
dul útnak a komornyik, Itedry gróf minde­
nütt nyomában volt a rászegzett revol­
verrel.

— így érkeztek a Komlós-féle palo­
tához.

III.
Koracs báró meglepetése

A gonoszlelkü, aljas gondolkozása Man 
dulai, ki Koracs báró néven a Komlós palota 
tulajdonosa lett, minden más egyébre gon 
dőlt, csak arra nem, hogy őt még sorsa egy 
szer összevezérli Hedrv gróffal.

Hamar elfeledte Góliát s még Amanda, 
emlékét is kitörölte emlékéből. Lepkeköny 
nyőséggel szállt más virághoz.

A bankártól elrabolt, meg a játékasztal 
nál nyert összeggel uras életet folytatott.

A nyilvánosság eiőtt álezázta magát s 
adta a becsületest.

ily móddal több jó nevű családdal jött 
ismeretségbe.

Élt, mint az oktalan állat, a nélkül, 
hogy gondolt volna valaha a jövőre, mely 
bői pedig megsemmisítő villámok lövőitek 
feléje

Azon estén, melyen Hedry gróf útban 
volt a Komlós palota falé, Koracs báró korán 
hazatért lakására.

A palota felügyelője s egyetlen cselédje 
egy öreg kapus volt,

Sokat veszítvén a játék asztalnál s ken 
vétlenül nyitott be szobájába.

— Oidög vigye a dolgát! — mormogá. 
— Mióta Gélia eltávozott, szinte z szerencse 
is elhagyott! Ha ez igy megy, maholnap ki 
leszek fosztva minden pénzemből.

— Levetve ruháit magáról s ágyába 
feküdt.

Ekkor, mint valami sötét rémkép, meg 
jelent előtte Hedry gróf alakja.

Koracs báró elborzadt elébb, azután 
szokott könnyiivérüséggel nevetett fel.

(Fglyt köv.)
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tan- és nevelő intézet
Sopronban

Elemi iskolával, teljes 8 osztályú gymná- 
siummal és 6 osztályú reáliskolával.

Bizonyítványai államérvényesek.
Felvesz uj növendékeket 6 éves koruktól 18 

éves korukig. Felvilágosítással készséggel 
szolgál

az igazgatóság'

[elért — [delbraut-íéle
Kyőgyliatásti

Termés: etes Likőr
hegyi növényekből készítve jó­
ízű gyomorerősiiő,
Vadászatokon, úgy kirándu­

lások alkalmával
vízzel vegyítve kitűnő üdítőül 
szolgál. Legajánlatosabb káztster.

ős. és kir. szabadalmazott

Likőr
Alb. Eckert Grácz.

pBura:

Páratlan a THY1ÄOL fog por.

THYWIO
a tegkeHema- 

ssbb fogtisz - 
títoszer, üd it 

frissít.

THYÍflOl.
j ártalmatlan 

septikus, meg­
szünteti a fog 

1 fájást.

THYMOL
törvényesen ve- \ 

dett HAZAI 
gyártmány.

feh8r:ti sZäfti
es kon

a fo9nkat
ierváljn

THYMOL
uian igen 

c kiszára 
Ndlkülözhetlgn

thymol

fölülmi m/n„
e\mÁS fogtisz 

utászért.

í tubus (iO filler - Kapható mindenütt.
Egyedüli készítő és főszétküldési raktár :

*A.±,Z.,S iíJlííüS.,

SY- elsőrendű finom pipere-szappangyár
P VII Damjanich-utcza 28.

' ar2Jfa^tár és fióküzlet, Temesvárott. 
! 0ral<tár : Debreczenben Kálnai Lipót, 
’nt-°?t,vóre^’ Tóth Kálmán füszerkeros- 

; rj - ° Tiokl József Z elmos füszerkereskedő, 
rf;r'ra,y ' ^Z8®f füszerkereskedő, Békés Lajos 

j/08^6^1 Leindenfrost Qy, füsierke- 
’■ Zsigmond füszerkereskedő.

r tpmselbséy és fönétk'úl&ési hely ; 0»b6 e* Fehér 
Budapest, V Lipnt kihat. 3.

J

DEBRECZEN1 HÍRLAP T

XXX©:rxetX©:rxd.
Érvényes 1901. Mäjuts hó

— Egységes vasúti idő szerint. —

P -Lad íny*
P.-Ladány
Budapest
Budapest
Budapest .
Budapest .
P.-LadáaY

Királvhaea 
M -Saiget . . »
M.-Saiget . , . 
M'-Sziget . . . 
Szatmár-Németi. 
Szatmár-Németi

gzersnos
Saerenca
Szeraies

FuKes-Áhoay
Tisza-Füred

N. -Léta—V értés 
N.-Léta—Vértes

Tisia-Lök

11 But
indul
ii— déü
7.10 este
9.01: délelőtt

12.36 délután
10.27 éjjel
4.16 délután
3.37 „

Vonat
v,-tól.)

1 Erkexlk

Vegyesvonat 
Ssemélyvonat 
Gyorsvonat 
Siwaélyvonat 
Sacmélyvonat 
Gyorsvonat 
Tv. ez. sí.

I> e "b r e c ®3i—sslgr ®t
■I

1.28
8.48
1.50
8.10
5.45
9.40
534;

EI.-Nánásig

, * . . . 5.101 reggel Seemélyvoaat 2 08* a. . . . 2.56 reggel Személyvonat 9.48o ' a. „ „ . 3.56 délután Ssemélyvonat 10.50«. • . . .12.171 délután Gyorsvonat 4.56e, . . 7.581 este Tv. ss, sz. 12.03
• * „ . ., 6.46 i este 1 Gyorsvonat 8.50

ZDelnxecen.— Saterenc#
...I 8.221 reggel Saevaály vonat 11.211„ . J 4.01 j délután V, 7.03:

» v . . 6.58! este „ 10.43
JLOe'torecen.—ZE’ti:z;®B"^ík."foQn.';5r

*. . . ,| 4.42i reggel j Vegyes voaat 10.24,
* • . . . 4.21 délután ! w 7.56!

ZD®'tarecexj.—ISTagr^r-Xj^tat—”Vétrt®s»
. , . . 9.35 reggel i Vegyosvonat 11.16!
* . . .( 4.311 délután 6.18

XD® "tore essen.—m *25a-Xjö3K
. o.l 5.281 reggel Vegyosvonat 9.17!

4.06 délután 7.281
* • „ . . 11.20 déli i 1.181

délut&i
este
délután
este
reggel
este
délutáa

délután
délelőtt
éjjel
délután
éjiéi
este

délelőtt
délttt&rs

délei«;
este
dél máit

* Mind,<•»; kedden.

Bud a pest—De breczen
Debrecenbe érkezik Vonal a d a l 

onots
P.-Ladany , . ..................7.41 reggel TV. sz. sz. G.n-i reggel
P.-Ladány „ ., ...... 5 03 reggel Személyvonat 4.0 reggelBudapest . . ..... 8.36 délután Személyvonat 9.1 ■ , éleiéül
Budapest . . . . , 6.26 este Gyorsvonat 1.55 d Tatán
Budapest . , ., . . . 2.33 ejjel Személyvonat 7-05 f 3tű
Budapos; . » . . , . . 11.44 délelőtt Gyorsvonat 6-50 reggel

3L£.- Saig-et—JDeftoreceaa,
Szatmár-Németi . 4 , , . . 8.46! reggel 1 Gyorsvonat 6 42 reggtd
Szatmái-Németi . ..... 7.32 reggel i Személyvonat 3.45 reggel
M.-Sziget. . . . . . . 12.16 délután Személyvonat 6— reggel
Szatmár-Németi . . - „ . . 6.45 este Személyvonat 2.47 déluífc
M. Sziget . . . « . ... 3.55 délután Gyorsvonat 11.36 délelőtt
M.-Sziget . . . ..... 10.12 éjjel Személyvonat 3,39 délután

S3 zerenett—ZDe"foreoen.
Szerencs . , . » . . . 8-07 reggel Személyvonat 5.- reggel
Szerencs . „ , - . • . . 12 07 délután Személyvonat 9.03 délelőtt
Szerencs . . „ . . . . 7.53 este Személyvonat 5.10 délután

S'Ta.gf-luéta—"Vdrfce*—TJeTsareoiKiem
N.-Léta—Vértes . « . .1 7.18 reggel Vegyesvonat 5.25, reggel
N.-Léta—Vérté« ...... 3.13 délután - 1*06. déluúa1 • •

□71« z; a, - I_i ö le— 2De"brecem
Tisza-Lők . . . . ............. 8.17| reggel J Vegyes vonat 5.06 reggel

dafetámTieea Lök , . „ a - ... 6 3EB este 2.35
H-Nánás . . . .................. 1 3.301 délután I • 1.30 déjktto

^•ClzeB-A-TDOXiy—XDeTarec»:®t
Tisza-Förad 8.—I reggel Vegyesveaat; 4.18 remei 

délelőtt fFüzes-Abony 5.46! délután 1 - 11.35
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mint felülmúlhatatlan csakis a Zacherlin féregpor használhat.
„Vásároljon ön csak üvegekben“

IMtreezenhen Békés Emil Bán László Csanak József, Ceieeó Lajos, Czeglédi, Józsefné, Csillag József Deutsch Lajos, Félegyházy Já 
i!»8, Franesiea és Jéna Fries K» Gaaofszky Lajos, Geréby F., Gőezey I. Havas József, Hirech F., Klein Bernát, Kohn Simon, Kora 
^y Lajos Kohn Henrik Kondor J. és fia Kontsek Géza, Kovács Mihály, Leidenfroat Armin Lusztig K., Mayer József, Parti Ferener, 

í iiödenfeld J. Jenő, Kiss Géza Biekl József, ifj. Kósa Lajos, Rozenfeld R., Rosenthal Dániel, Rosenthal Sándor, Róth Antal, Éőth 
’gnáez, Szabó Zsigmend, Szentkirélyi-Tivadar, Térey József, Tóth Kálmán, Várray, József Várray János, Jánossy Béla. Neumann 
es Weiez, Kqrnh offer József SarettyéMjfalu : Ifj. Weiszbarger Igcácz. kr Mihály falva : Grosz Hermann, Lévay Vincze, Polák Móritz, H.- 
Kamraéliy : GemÜEbeck József HajóoSrcbgerló^ Kórner Béla. Tisza Füred : Sch6n .lakab_WeÍ8y.niann József.

Cs. és kir. udv. hangszergyár.

Stexan/bearg* éB Test-vérre^

ée Iroda,: Eiidapest, IKIexepe si-u-t 3©.
Mlnitur-Arlstojs ,

Zongora-termek:
lío^uüi Liijos-utcza 22.
(Kóroly-kftrutf sarkán)

'',***tó
Bee n ej találmányul bájon hangsrereii a leg 
kedveltebb magyar vagy más nótákat el *
hathatja még ay is, kinek fogalma sincs a —SC 
eenébe*. Ara 8 frt 60, a kötik darabja 25 y. »ptv

he
2

CT»
o-AC
«ne

Kitnnfi hangú harmonikák 
3 írttól feljebb 4, 6,6,8,10 frt.

Dallama cseng#, egyenlően tömör erőteljes 
hangú zongoráíUL * legdusabb vá­

lasztékban.

Mindenütt kitűnőnek elismert, saját gyár
mányu Iskola, szalon és egyházi li»r- 

monlumok.
Krerd, Feurlch, Eiern, stt>. világhírű zongorák kizárólagos képviselete,

1 • » . a) harmonikákról, b) mechanikai zenélő müvekről és zenélő dísztárgyakról, c) az összes egyéb hangszerekről
mmt hegedőst, fuvolák, cximbalmok. cziterék. harmonlumok„ zongorák stbről Ingyen 6s bérmentve küldetik, csak

megnevezendő, hogy miféle hangszerről kívántatik az árjegyzék.

*» «evB* tn**-*»4M<á HtmtomaM tAkla -

Debreczen, nyomatott Kutast Imre könyvnyomdájában,


